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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci Slovenskej republiky

Ministerstvo zahrani¢nych veci Slovenskej republiky oznamuje, Ze 2. septembra 2010 bola vo
Viedni otvorena na podpis Dohoda o zriadeni Medzinarodnej protikorupénej akadémie ako
medzinarodnej organizacie.

Za Slovensku republiku bola dohoda podpisana 21. decembra 2010.

Narodna rada Slovenskej republiky s dohodou vyjadrila stiihlas uznesenim ¢. 291 z 3. februara
2011.

Prezident Slovenskej republiky ratifikacnu listinu podpisal 28. februara 2011. Ratifikacna
listina bola ulozena 24. marca 2011 u spolkového ministra pre europske a medzinarodné
zalezitosti Rakuskej republiky, depozitara dohody.

Dohoda nadobudla platnost 8. marca 2011 v sulade s ¢lankom XVIII ods. 3.

Pre Slovensku republiku nadobudne platnost 23. maja 2011 v sulade s ¢lankom XVIII ods. 4.
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K oznameniu ¢é. 132
2011 Z. z.

DOHODA O ZRIADENI MEDZINARODNEJ PROTIKORUPCNEJ AKADEMIE AKO
MEDZINARODNEJ ORGANIZACIE STRANY,

BERUC NA VEDOMIE vyznamny prinos Uradu Organizacie Spojenych narodov pre drogy a
kriminalitu (UNODC), ako strazcu Dohovoru Organizacie Spojenych narodov proti korupcii
(UNCAC), v boji proti korupcii;

UZNAVAJUC pripravy uskutoénené na medzinarodnej trovni a najma vyrazné usilie Rakuskej
republiky v tuzkej spolupraci s UNODC, ako aj inych =zakladajucich stran pri zriadeni
Medzinarodnej protikorupcnej akadémie, 1ACA, (dalej len ,akadémia“) a ich silnu podporu
akadémii;

BERUC NA VEDOMIE dlhodobé usilie a nepretrziti podporu Medzinarodnej organizacie
kriminalnej policie (INTERPOL) pri navrhovani a vyvijani iniciativ zameranych na prevenciu a boj
proti korupcii na celom svete;

BERUC NA VEDOMIE znaénua podporu Eurépskeho turadu pre boj proti podvodom (OLAF) a
inych ucastnikov v tomto spolo¢nom usili;

ZDORAZNUJUC globalnu povahu tejto iniciativy, ktora sa tyka vsetkych, a délezitost usilia o
geograficku réznorodost;

UZNAVAJUC dolezitost spoluprace pri vyvijani spoloéného usilia na globalnej a regionalnej
urovni pri podpore UNCAC a inych relevantnych medzinarodnych nastrojov;

ZDIELAJUC spolo¢né ciele v suvislosti s poskytovanim technickej pomoci a budovanim kapacity
ako kltcovych nastrojov v boji proti korupcii;

BERUC NA VEDOMIE, ze vzdelanie proti korupcii, odborna priprava a vyskum predstavuja
dolezité zlozky takejto pomoci a budovania kapacity;

ZELAJUC SI podporit svoje spolocné ciele zriadenim akadémie na zaklade medzinarodnej
zmluvy, ku ktorej mozu pristupit clenské Staty Organizacie Spojenych narodov a medzivladne
organizacie (dalej len ,medzinarodné organizacie“), a vyzyvajuc, aby spojili svoje usilie a stali sa
stranami tejto dohody;

REAGUJUC na vyzvu Rakuskej republiky staf sa hostitelskou krajinou akadémie v Laxenburgu
pri Viedni;

DOHODLI SA takto:

CLANOK I
Zriadenie a status

1. Tymto sa zriaduje akadémia ako medzinarodna organizacia.
2. Akadémia bude mat plnu medzinarodnu pravnu subjektivitu.
3. Akadémia bude mat, okrem iného, pravnu sposobilost:

(a) uzatvarat dohody;

(b) nadobudat a disponovat nehnutelnym a hnutelnym majetkom;

(c) zacat a vystupovat na sidnom konani;

(d) podniknut pripadné iné tikony, ktoré mozu byt potrebné na plnenie jej ticelu a cinnosti.

4. Akadémia bude vyvijat ¢innost v stilade s touto dohodou.
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CLANOK II
Ucel a éinnosti
1. Ucelom akadémie bude propagovat efektivnu a ui¢inna prevenciu a boj proti korupcii formou
(a) poskytovania vzdelania a odbornej pripravy proti korupcii;
(b) realizacie a napomahania vyskumu vsetkych aspektov korupcie;
(c) poskytovania inych relevantnych foriem technickej pomoci v boji proti korupcii;
(d) podpory medzinarodnej spoluprace a budovania siete v boji proti korupcii.

2. Akadémia bude svoje ¢innosti vyvijat v sulade so zasadou akademickej slobody, tieto budu
splnat najvyssie akademické a odborné standardy, a venovat sa fenoménu korupcie komplexne
a interdisciplinarne, priCcom sa nalezite zohladni kultirna réznorodost, rovnost pohlavi a
najnovsi vyvoj v oblasti korupcie na globalnej a regionalnej tirovni.
CLANOK III
Sidlo

1. Sidlom akadémie bude Laxenburg, Rakusko, za podmienok dohodnutych medzi akadémiou a
Rakuskou republikou.

2. Akadémia moze zriadit zariadenia na inych miestach s ohladom na potreby svojich ¢innosti.

CLANOK IV
Organy
Akadémia bude mat

(a) Zhromazdenie stran (dalej len ,zhromazdenie®);

(b) Spravnu radu (dalej len ,rada®);

(¢) Medzinarodny vyssi poradny vybor;

(d) Medzinarodny akademicky poradny vybor;

(e) dekana.
CLANOK V

Zhromazdenie stran

1. Zhromazdenie bude sluzit ako férum pre strany tejto dohody na prekonzultovanie celkovej
politiky akadémie a inych otazok, ktoré st predmetom zaujmu podla tejto dohody.

2. Zhromazdenie bude pozostavat zo zastupcov stran. Kazda strana urc¢i svojho zastupcu, ktory
bude konat ako ¢len zhromazdenia. Kazdy clen zhromazdenia bude mat jeden hlas.

3. Zhromazdenie bude najma:
(@) prijimat odporuc¢ania v suvislosti s politikami a riadenim akadémie uréené rade na zvazZenie;
(b) prijimat pracovny program a rozpocet akadémie podla navrhu rady;

(c) angazovat sa v ¢innostiach na ziskanie finanénych zdrojov pre akadémiu v sulade s ¢lankom
X1;

(d) volit ¢clenov rady v sulade s ¢lankom VI;

(e) rozhodovat o odvolani ¢lenov rady dvojtretinovou vac¢sinou;

(f) kontrolovat postup ¢innosti akadémie na zaklade, okrem iného, sprav rady;
(g) schvalovat medzinarodné dohody;

(h) schvalovat zriadenie zariadeni na inych miestach.

4. Zhromazdenie bude zasadat najmenej raz ro¢ne a bude vydavat rozhodnutia jednoduchou
vacsinou, ak v tejto zmluve nie je stanovené inak. ZhromaZdenie bude prijimat svoj rokovaci
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poriadok a bude volit svojich funkcionarov vratane svojho prezidenta a dvoch viceprezidentov.
Clenovia rady a dekan sa mozu zucastnit zasadani zhromazdenia bez prava hlasovat.
CLANOK VI
Spravna rada

1. Akadémia bude riadena radou pozostavajucou celkovo z jedenastich ¢lenov. Deviati ¢lenovia
budu zvoleni zhromazdenim, ktoré nalezite zohladni ich kvalifikaciu a skusenosti, ako aj
zasadu spravodlivého geografického rozloZzenia. Okrem toho maju UNODC a Rakuska republika
jednotlivo pravo vymenovat jedného c¢lena. Clenovia rady budua svoju funkciu vykonavat
individualne  pocas funkéného obdobia Siestich rokov a buda moéct Dbyt
znovuzvoleni/znovuustanoveni na maximalne jedno dalSie funkéné obdobie. V prvych volbach
bude pat ¢lenov zvolenych len na obdobie troch rokov.

2. Rada bude najma:
(a) rozhodovat o stratégii, politikach a smerniciach pre ¢innosti akadémie;

(b) prijimat pravidla pre fungovanie akadémie vratane finanénych nariadeni a pracovného
poriadku;

(c) ustanovovat dekana na funkéné obdobie Styroch rokov, ktoré je mozné predizit, hodnotit
jeho/jej ¢innosti a v pripade potreby ustanovenie dekana ukonc¢it;

(d) v pripade potreby zriadovat poradné vybory a volit ich ¢lenov;

(e) wvolit ¢clenov Medzinarodného vyssieho poradného vyboru a Medzinarodného akademického
poradného vyboru, pricom sa nalezite zohladni ich odborna kvalifikacia a skuisenosti,
zasada spravodlivého geografického rozlozenia, ako aj rovnost pohlavi;

(f) predkladat pracovny program a rozpocet akadémie zhromazdeniu na prijatie;

(g) ustanovovat nezavislého externého auditora;

(h) schvalovat overenu roénu tcétovnu zavierku akadémie;

(i) zasielat zhromazdeniu spravy o postupe ¢innosti akadémie;

(8) zvazovat odporucania zhromazdenia v suvislosti s politikami a riadenim akadémie;

(k) prijimat stratégie a smernice na zabezpecCenie finanénych zdrojov akadémie a v tomto
zmysle napomahat dekanovi v jeho usili;

() stanovovat podmienky prijatia ticastnikov do akademickych ¢innosti akadémie;

~—

(m) schvalovat nadviazanie spoluprace v sulade s ¢lankom XIII;

(n) predkladat medzinarodné dohody zhromazdeniu na schvalenie;

(0) hodnotit c¢innosti akadémie na zaklade sprav zaslanych dekanom a poskytovat mu
odporucania v suvislosti s tymito ¢innostami.

3. Rada bude zasadat najmenej raz do roka v sidle akadémie a bude vydavat rozhodnutia
jednoduchou vacsinou, ak v tejto zmluve nie je stanovené inak. Kazdy c¢len bude mat jeden
hlas. Rada bude prijimat svoj rokovaci poriadok, volit svojich funkcionarov vratane svojho
predsedu a podpredsedu a s ohladom na potreby ti¢inného fungovania akadémie moze zriadit

vybory.
CLANOK VII
Medzinarodny vyssi poradny vybor

1. Rade bude poskytovat rady Medzinarodny vyssi poradny vybor (ISAB) pozostavajuci maximalne
z patnastich ¢lenov, ktorymi budu eminentné osobnosti s vynikajucimi schopnostami z réznych
oblasti vyznamnych pre ¢innosti akadémie.

2. Funkciou Medzinarodného vyssieho poradného vyboru bude uvazovat o ¢innostiach akadémie a
ponukat svoje pozorovania a rady ohladne spdésobu, ako je mozné plnit a udrziavat najvyssie
Standardy s ohladom na ucel akadémie.
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. Clenovia Medzinarodného vyssieho poradného vyboru budua svoju funkciu vykonavat
individualne pocas funkéného obdobia §iestich rokov a budua méct byt znovuzvoleni. V prvych
volbach bude sedem clenov zvolenych len na obdobie troch rokov.

. Medzinarodny vyssi poradny vybor bude zasadat najmenej raz do roka a bude vydavat
rozhodnutia jednoduchou vacésinou. Kazdy c¢len bude mat jeden hlas. Medzinarodny vyssi
poradny vybor bude prijimat svoj rokovaci poriadok a volit svojich funkcionarov vratane svojho
predsedu a podpredsedu.

. Medzinarodny vy$si poradny vybor méze rade odporuéat osoby, ktoré splnaju kritéria uvedené v
odseku 1 pre zvolenie do Medzinarodného vyssSieho poradného vyboru.

CLANOK VIII
Medzinarodny akademicky poradny vybor

. Rade bude poskytovat rady v otazkach suvisiacich so vzdelanim, pripravou a vyskumom
Medzinarodny akademicky poradny vybor (IAAB) pozostavajici maximalne z patnastich ¢lenov,
ktorymi budu eminentné akademické osobnosti alebo odbornici s najvySSou kvalifikaciou v
oblastiach praxe, pripravy a vyskumu alebo trestného sudnictva v boji proti korupcii a
presadzovania zakona v suvislosti s bojom proti korupcii, ako aj inych vyznamnych oblastiach
pre ¢innosti akadémie.

. Clenovia Medzinarodného akademického poradného vyboru budu svoju funkciu vykonavat
individualne pocas funkéného obdobia Siestich rokov a budu méct byt znovuzvoleni. V prvych
volbach bude sedem ¢lenov zvolenych len na obdobie troch rokov.

. Medzinarodny akademicky poradny vybor bude zasadat najmenej raz do roka a bude vydavat
rozhodnutia jednoduchou vacsinou. Kazdy c¢len bude mat jeden hlas. Medzinarodny
akademicky poradny vybor bude prijimat svoj rokovaci poriadok a volit svojich funkcionarov
vratane svojho predsedu a podpredsedu.

. Medzinarodny akademicky poradny vybor moze rade odporuéat osoby, ktoré splfaju kritéria
uvedené v odseku 1 pre zvolenie do Medzinarodného akademického poradného vyboru.

CLANOK IX
Dekan

. Dekan bude zodpovedny za denné riadenie akadémie a jej vecného programu. Dekan bude
podavat spravy a zodpovedat sa rade.

. Dekan bude najma:
(a) reprezentovat akadémiu navonok;
(b) zabezpecovat nalezitu spravu akadémie vratane ludskych zdrojov a finanéného riadenia;

(c) pripravovat pracovny program a rozpocet akadémie pre ich zvazenie radou a prijatie
zhromazdenim. Pracovny program bude obsahovat priority pre vyskum, pripravné ¢innosti,
Studijné plany a vyvoj nastrojov;

(d) implementovat pracovny program a rozpocet;

(e) predkladat rade rocné a ad hoc spravy o Cinnostiach akadémie vratane overenej vyrocne;j
uctovnej zavierky akadémie;
(f) navrhovat rade na schvalenie nadviazanie spoluprace v sulade s ¢lankom XIII;

(8) koordinovat pracu akadémie s pracou stran tejto dohody a inych medzinarodnych a
narodnych institacii, agentir a sieti podla relevantnosti, pricom sa nalezite zohladnia
relevantné odporucania a smernice zhromazdenia a rady, ako aj rady Medzinarodného
vyssSieho poradného vyboru a Medzinarodného akademického poradného vyboru;

(h) uzatvarat zmluvy a dohody v mene akadémie a rokovat o medzinarodnych zmluvach
urcenych na zvazenie radou a schvalenie zhromazdenim;

(i) aktivne hladat vhodné finanéné prostriedky pre akadémiu a prijimat dobrovolné prispevky
za akadémiu v sulade s relevantnymi stratégiami a smernicami, ako aj finanénymi
nariadeniami rady;
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() plnit iné ulohy alebo ¢innosti podla rozhodnutia rady.
CLANOK X
Akademicky a administrativny personal

1. Akadémia podnikne vSetko usilie, aby nasSla a zamestnavala akademicky a administrativny
personal s najvysSou moznou kvalifikaciou.

2. S cielom maximalizovat Gi¢innost a efektivnost nakladov akadémia vypracuje plan a uzatvori s
akademickym personalom nalezZité dohody o polovicnom uvazku alebo hostovani a bude Staty,
medzinarodné organizacie, univerzity a iné relevantné institacie viest k tomu, aby zvazili
poskytnutie svojho personalu akadémii vratane vyslania personalu.

CLANOK XI
Financovanie akadémie

1. Bez ohladu na dlhodoby ciel vytvorit z akadémie sebesta¢nu ustanovizen, prostriedky akadémie
tvoria nasledujuce zlozky:

(a) dobrovolné prispevky stran tejto dohody;
(b) dobrovolné prispevky privatneho sektora a inych darcov;
(c) skolné, poplatky za Skoliace workshopy a technickti pomoc, vynosy z publika¢nej ¢innosti a
poskytovanie inych sluzieb;
(d) prijmy z prispevkov, poplatky, vynosy a iné prijmy vratane prijmov z fondov a dotacii.
2. Rozpoctovym rokom akadémie bude obdobie od 1. januara do 31. decembra.
3. Ucty akadémie budu, v sulade s finanénymi nariadeniami prijatymi radou v sulade s ¢lankom

VI ods. 2 pism. (b), predmetom vyroéného nezavislého externého auditu, ktory bude splnat
najvyssie Standardy transparentnosti, zodpovednosti a legitimnosti.

4. Strany tejto dohody su vedené k tomu, aby sa zapajali do financovania ¢innosti pre akadémiu
vratane organizovania spoloénych konferencii s darcami.

CLANOK XII
Konzultacie a vymena informacii

1. Strany tejto dohody sa budu navzajom informovat a konzultovat otazky, ktoré sii predmetom
zaujmu v suvislosti so spolupracou podla tejto dohody, ¢i uz na zasadaniach zhromazdenia,
alebo v inom c¢ase podla potreby.

2. Konzultacie a vymena informacii a dokumentov podla tohto ¢lanku budu vykonavané v stulade s
platnymi pravidlami kazdej strany tykajucimi sa zverejiiovania informacii a budu predmetom
dohod, ktoré sa strany moézu rozhodnut uzatvorit na ucely ochrany doévernosti, utajovanej
povahy a bezpecnosti vymienanych informacii. Akékolvek takéto dojednania budu platit aj po

ukonceni tejto dohody a s ohladom na konkrétnu stranu aj po odstiipeni danej strany od tejto
dohody.

CLANOK XIII
Spolupraca

Akadémia moézZe nadviazat spolupracu so statmi, inymi medzinarodnymi organizaciami, ako aj
verejnymi alebo sukromnymi osobami, ktoré moézu byt prinosom pre pracu akadémie.
CLANOK XIV
Vysady a imunity

1. Akadémia, ¢lenovia zhromazdenia, Clenovia rady, ¢lenovia Medzinarodného vyssieho poradného
vyboru a Medzinarodného akademického poradného vyboru, dekan, personal a odbornici budu
pozivat vysady a imunity dohodnuté medzi akadémiou a Rakuskou republikou.

2. Akadémia moze uzatvorit dohody s inymi Statmi s cielom zabezpecit nalezité vysady a imunity.
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CLANOK XV
Zodpovednost

Strany tejto dohody nebudu zodpovedné, jednotlivo alebo spolocne, za akékolvek dlhy, zavazky
alebo iné povinnosti akadémie; vyhlasenie v tomto zmysle bude sucastou kazdej dohody
uzatvorenej akadémiou podla ¢lanku XIV.

CLANOK XVI
Zmeny a doplnenie

Tuato dohodu je mozné menit a dopliat len so stthlasom vsetkych stran tejto dohody. Oznamenie
o takomto suhlase bude vyhotovené pisomne a zaslané depozitarovi. Akakolvek zmena a doplnenie
nadobudne platnost prijatim oznamenia vSetkych stran tejto dohody depozitarom alebo inym
dnom, na ktorom sa strany dohodnu.

CLANOK XVII
Prechodné ustanovenia

—

. Strany uznavaju prechodné dohody pre zriadenie a pociatocné ¢innosti akadémie obsiahnuté v
Memorande o Zriadeni Medzinarodnej protikorupcénej akadémie v Laxenburgu, Rakusko, z 29.
januara 2010 a suhlasia, ze ich buda dodrziavat do doby, kym nebudu rozhodovacie organy
akadémie plne funkéné.

2. Akékolvek rozhodnutie, ktoré ma vplyv na zavizky prevzaté na ucely zriadenia a pociatocnych
¢innosti akadémie alebo zaklada zavazok pre Partnerov (UNODC, asociacia ,Priatelia Akadémie*
alebo Rakuska republika), moze byt vydané len jednomyselnym rozhodnutim rady.

CLANOK XVIII
Platnost a Depozitar

1. Clenské staty Spojenych narodov (dalej len ,Staty“) a medzinarodné organizacie budu moct tuto
dohodu podpisat do 31. decembra 2010. Tato dohoda podlieha ratifikacii, prijatiu alebo
schvaleniu.

2. Staty a medzinarodné organizacie, ktoré tato dohodu nepodpiSu, k nej moézu dodatocne
pristupit.

3. Tato dohoda nadobudne platnost Sestdesiat dni odo dna uloZenia listiny o ratifikacii, prijati,
schvaleni alebo pristupe troma statmi alebo medzinarodnymi organizaciami.

4. Pre kazdy stat alebo medzinarodnu organizaciu, ktory/ktora ratifikuje, prijme, schvali alebo
pristupi k tejto dohode po datume nadobudnutia jej platnosti, taito dohoda nadobudne platnost
Sestdesiat dni odo dnia ulozZenia jeho/jej listiny o ratifikacii, prijati, schvaleni alebo pristupe.

5. Depozitarom tejto dohody bude spolkovy minister pre eurépske a medzinarodné zaleZitosti
Rakuskej republiky.

CLANOK XIX
RiesSenie sporov

Akykolvek spor medzi akadémiou a ktoroukolvek stranou tejto dohody alebo medzi
ktorymikolvek stranami podla tejto dohody v suvislosti s vykladom alebo pouzitim tejto dohody
alebo akejkolvek dodato¢nej dohody alebo akoukolvek otazkou, ktora ma dosah na akadémiu
alebo vztahy stran, ktory nie je rieSeny vyjednavanim alebo inym dohodnutym spdsobom rieSenia,
sa postupi na konecné rozhodnutie organu zlozenému z troch rozhodcov: kazda strana sporu zvoli
jedného a tretieho, ktory bude predsedom organu, zvolia prvi dvaja rozhodcovia. Ak strana sporu
nezvoli svojho rozhodcu v lehote Sest mesiacov od ustanovenia rozhodcu druhou stranou alebo ak
sa prvi dvaja rozhodcovia nedohodnu na tretom rozhodcovi v lehote Sest mesiacov od ustanovenia
prvych dvoch rozhodcov, takého druhého alebo tretieho rozhodcu zvoli prezident Medzinarodného
suidneho dvora na poziadanie ktorejkolvek strany sporu.
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CLANOK XX
Odstupenie

1. Ktorakolvek zo stran tejto dohody moze od tejto dohody odstupit pisomnym oznamenim
zaslanym depozitarovi. Takéto odstupenie nadobudne ucinnost tri mesiace od datumu prijatia
oznamenia depozitarom.

2. Odstupenie od tejto dohody stranou tejto zmluvy neobmedzi, neznizi alebo inak neovplyvni jej
pripadny prispevok, ktory bol poskytnuty pred datumom tcinnosti odstiipenia.

CLANOK XXI
Ukoncenie platnosti
1. Strany tejto dohody mozu kedykolvek jednomyselne ukoncit jej platnost a pristapit k likvidacii
akadémie pisomnym oznamenim depozitarovi. S akymkolvek zostatkom majetku akadémie po

splateni zavazkov vyplyvajucich zo zakona sa bude nakladat v sulade s jednomyselnym
rozhodnutim zhromazdenia.

2. Ustanovenia tejto dohody ostavaju v platnosti aj po jej ukonceni v rozsahu nevyhnutnom pre
nalezité naloZenie s majetkom a vyrovnanie uctov.

Dané vo Viedni 2. septembra 2010 v arabskom, ¢inskom, anglickom, franctuzskom, ruskom a
Spanielskom jazyku, pricom kazdé znenie ma rovnaku platnost.
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K oznameniu ¢. 132/2011 Z. z.

AGREEMENT

FOR THE ESTABLISHMENT OF THE INTERNATIONAL ANTI-CORRUPTION ACADEMY AS AN
INTERNATIONAL ORGANIZATION

THE PARTIES,

NOTING the important contributions in the fight
against corruption of the United Nations Office on Drugs
and Crime (UNODC), as the guardian of the United
Nations Convention against Corruption (UNCAC);

ACKNOWLEDGING the preparations made at the
international level and in particular the substantial
efforts of the Republic of Austria in close cooperation
with UNODC as well as of the other founding Parties in
establishing the International Anti-Corruption Academy,
IACA, (hereinafter referred to as “the Academy”) and their
strong support for the Academy;

NOT ING the long-standing efforts and the continued
support of the International Criminal Police Organization
(INTERPOL) to design and develop initiatives to prevent
and fight corruption worldwide;

NOTING the considerable support of the European
Anti-Fraud Office (OLAF) and other participants in this
common endeavor;

EMPHASIZING the global and inclusive nature of
this initiative and the importance of striving for
geographical diversity;

RECOGNIZING the importance of collaboration in joint

efforts at the global and regional levels in support of
UNCAC and other relevant international instruments;

SHARING common goals with regard to the delivery
of technical assistance and capacity building as key
instruments in the fight against corruption;

NOTING that anti-corruption education, professional
training and research are important components of
such assistance and capacity building;

WISHING to enhance their common goals by the
establishment of the Academy on the basis of a multilateral
agreement open to Member States of the United Nations
and intergovernmental organizations (hereinafter referred
to as “International Organizations”) and inviting them to
join forces and to become Parties to this Agreement;

RESPONDING to the invitation of the Republic of
Austria to host the Academy in Laxenburg near Vienna;

HAVE AGREED as follows:
ARTICLE I
Establishment and Status

1. There is hereby established the Academy as an
International Organization.

2. The Academy shall possess full international legal
personality.

3. The Academy shall inter alia have the legal
capacity:
(a) to contract;
(b) to acquire and dispose of immovable and movable
property;
(c) to institute and respond to legal proceedings;

(d) to take such other action as may be necessary for
the fulfillment of its purpose and activities.

4. The Academy shall operate in accordance with this
Agreement.

ARTICLE II

Purpose and Activities

1. The purpose of the Academy shall be to promote
effective and efficient prevention and combating of
corruption by

(a) providing  anti-corruption

professional training;

(b) undertaking and facilitating research into all

aspects of corruption;

(c) providing other relevant forms of technical

assistance in the fight against corruption;

(d) fostering international cooperation and

networking in the fight against corruption.

education and

2. The activities of the Academy shall observe the
principle of academic freedom, meet highest academic
and professional standards and address the
phenomenon of corruption in a comprehensive and
inter-disciplinary way, taking due account of cultural
diversity, gender equality and recent developments in
the field of corruption at the global and regionallevels.

ARTICLE III
Seat

1. The seat of the Academy shall be located in
Laxenburg, Austria, under such terms and conditions
as agreed between the Academy and the Republic of
Austria.

2. The Academy may establish facilities in other
locations as required to support its activities.
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ARTICLE IV
Organs

The Academy shall have

(a) an Assembly of Parties, hereinafter referred to as
“the Assembly”;

(b) a Board of Governors, hereinafter referred to as
“the Board”;

(c) an International Senior Advisory Board;

(d) an International Academic Advisory Board;

(e) a Dean.

ARTICLE V
Assembly of Parties

1. The Assembly shall serve as a forum for the Parties
to this Agreement to consult on the overall policy of the
Academy and on other matters of interest under this
Agreement.

2. The Assembly shall consist of representatives of
the Parties. Each Party shall appoint a representative
to act as a member of the Assembly. Each member of
the Assembly shall have one vote.

3. In particular, the Assembly shall:

(a) Adopt recommendations relating to the Academy’s
policies and management for consideration by the
Board;

(b) Adopt the work programme and budget of the
Academy as proposed by the Board;

(c) Engage in fund-raising activities for the Academy
in accordance with Article XI;

(d) Elect the members of the Board in accordance
with Article VI;

(e) Decide on the removal of members of the Board by
a two-thirds majority;

(f) Review the progress of activities of the Academy
on the basis of, inter alia, reports by the Board;

(g) Approve international agreements;

(h) Approve the establishment of facilities in other
locations.

4. The Assembly shall meet at least once a year and
shall take its decisions by simple majority unless
otherwise provided by this Agreement. The Assembly
shall adopt its rules of procedure and shall elect its
officers, including its President and two Vice-Presidents.
The members of the Board and the Dean may participate
in the meetings of the Assembly without the right to vote.

ARTICLE VI
Board of Governors

1. The Academy shall be governed by a Board
consisting of el even members in to tal. Nine members
shall be elected by the Assembly taking due account of
their qualifications and experience as well as the
principle of equitable geographical distribution. In
addition, UNODC and the Republic of Austria are each
entitled to appoint one member. The members of the
Board shall serve in their individual capacity for a term
of six years and shall be eligible for reelection/
re-appointment for not more than one additional term.

At the first election five members shall be elected for
a period of only three years.

2. In particular, the Board shall:

(a) Decide on the strategy, policies and guidelines for
the activities of the Academy;

(b) Adopt the rules governing the operation of the
Academy, including financial regulations and
staff rules;

(c) Appoint the Dean for a renewable period of four
years, evaluate his or her activities and terminate,
if necessary, the appointment of the Dean;

(d) Establish, where appropriate, advisory boards
and elect their members;

(e) Elect the members of the International Senior
Advisory Board and the International Academic
Advisory Board, taking due account of their
professional qualifications and experience, the
principle of equitable geographical distribution
as well as gender equality;

(f) Submit the work programme and budget of the
Academy to the Assembly for adoption;

(g) Appoint the independent external auditor;

(h) Approve the annual audited statement of the
Academy’s accounts;

(i) Report to the Assembly on the progress of the
activities of the Academy;

(j) Consider the recommendations of the Assembly
relating to the Academy’s policies and
management;

(k) Adopt strategies and guidelines for ensuring the
financial resources of the Academy and assist the
Dean’s efforts to that effect;

(1) Determine the conditions of admission of
participants in the Academy’ s academic activities;

(m) Approve the establishment of cooperative
relationships in accordance with Article XIII;

(n) Submit international agreements to the
Assembly for approval;

(o) Evaluate the activities of the Academy on the
basis of reports by the Dean and make
recommendations concerning these activities.

3. The Board shall meet at least once a year at the seat
of the Academy and shall take its decisions by simple
majority unless otherwise provided by this Agreement.
Each member shall have one vote. The Board shall
adopt its rules of procedure, shall elect its officers,
including its Chairperson and Vice-Chairperson, and
may establish committees as deemed necessary for the
efficient functioning of the Academy.

ARTICLE VII
International Senior Advisory Board

1. The Board shall be advised by an International Senior
Advisory Board (ISAB) consisting of up to fifteen members
who shall be eminent personalities with outstanding
credentials from a wide variety of backgrounds of
importance for the activities of the Academy.

2. The function of the International Senior Advisory
Board shall be to reflect on the activities of the
Academy and to offer observations and advice on how
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the highest standards with regard to the purpose of the
Academy can be met and maintained.

3. The members of the International Senior Advisory
Board shall serve in their individual capacity for a term
of six years and shall be eligible for re-election. At the
first election seven members shall be elected for
a period of only three years.

4. The International Senior Advisory Board shall
meet at least once a year and shall take its decisions by
simple majority. Each member shall have one vote. The
International Senior Advisory Board shall adopt its
rules of procedure and shall elect its officers, including
its Chairperson and Vice-Chairperson.

5. The International Senior Advisory Board may
recommend to the Board persons who fulfil the criteria
of paragraph 1 for election to the International Senior
Advisory Board.

ARTICLE VIII
International Academic Advisory Board

1. The Board shall be advised in matters related to
education, training and research by an International
Academic Advisory Board (IAAB) consisting of up to
fifteen members who shall be eminent academic
personalities or experts of highest qualifications in the
fields of anti-corruption practice, training and
research and/or criminal justice and law enforcement
related to anti-corruption as well as other fields of
importance for the activities of the Academy.

2. The members of the International Academic
Advisory Board shall serve in their individual capacity
for a term of six years and shall be eligible for
re-election. At the first election seven members shall be
elected for a period of only three years.

3. The International Academic Advisory Board shall
meet at least once a year and shall take its decisions by
simple majority. Each member shall have one vote. The
Academic Advisory Board shall adopt its rules of
procedure and shall elect its officers, including its
Chairperson and Vice-Chairperson.

4. The International Academic Advisory Board may
recommend to the Board persons who fulfil the criteria of
paragraph 1 for election to the International Academic
Advisory Board.

ARTICLE IX
Dean

1. The Dean shall be responsible for day-to-day
management of the Academy and its substantive
programme. The Dean shall report to and be
accountable to the Board.

2. In particular, the Dean shall:

(@) Represent the Academy externally;

(b) Ensure the proper administration of the Academy,
including human resources and financial
management;

(c) Prepare the work programme and budget of the

Academy for consideration by the Board and
adoption by the Assembly. The work programme
shall include research priorities, training
activities, curricula and tool development;

(d) Implement the work programme and budget;

() Submit to the Board annual and ad hoc reports on
the activities of the Academy including an annual
audited statement of the Academy’s accounts;

(f) Propose the establishment of cooperative
relationship s in accordance with Article XIII for
approval by the Board;

(g) Coordinate the work of the Academy with the
work of the Parties to this Agreement and other
international and national institutions, agencies
and networks as relevant taking into account the
relevant recommendations and guidelines of the
Assembly and the Board as well as advice from
the International Senior Advisory Board and the
International Academic Advisory Board;

(h) Enter into contracts and arrangements on behalf
of the Academy and negotiate international
agreements for consideration by the Board and
approval by the Assembly;

(i) Actively seek appropriate funding for the
Academy and accept voluntary contributions on
behalf of the Academy in accordance with the
relevant Board strategies and guidelines as well
as the financial regulations;

(j) Undertake other assignments or activities as may
be determined by the Board.

ARTICLE X

Academic and Administrative Staff

1. The Academy shall strive to recruit and retain
academic and administrative staff with the highest
possible qualifications.

2. In order to maximize efficiency and cost-effectiveness
the Academy shall develop a plan and conclude
appropriate arrangements for part-time or visiting
academic staff and shall encourage States,
International Organizations, universities and other
relevant institutions to consider supporting the staffing
of the Academy, including by secondment of staff.

ARTICLE XI

Financing of the Academy

1. Notwithstanding the long-term goal to make the
Academy self-sustainable, the resources of the
Academy include the following:

(a) voluntary contributions by the Parties to this

Agreement;

(b) voluntary contributions from the private sector
and other donors;

(c) tuition fees, training workshop and technical
assistance fees, publication and other service
revenue;

(d) income accruing from such contributions, fees,
revenue and other income including from trusts
and endowments.
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2. The fiscai year of the Academy shall be from
1 January to 31 December.

3. The accounts of the Academy shall, in accordance
with the financial regulations adopted by the Board in
accordance with Article VI paragraph 2 subparagraph b,
be subject to an annual independent external audit
which shall meet the highest standards of transparency,
accountability and legitimacy.

4. The Parties to this Agreement are encouraged to
engage in fund-raising activities for the Academy,
including through organizing joint donor conferences.

ARTICLE XII
Consultation and Exchange of Information

1. The Parties to this Agreement shall keep each
other informed of and consult on matters of interest
concerning their cooperation under this Agreement,
either at meetings of the Assembly or at other times as
appropriate.

2. Consultation and exchange of information and
documents under this Article shall be done in
accordance with each Party’s applicable rules
concerning disclosure of information and subject to
arrangements, which the Parties may decide to
conclude for the purposes of safeguarding the
confidentiality, restricted character and security of the
information exchanged.

Any such arrangements shall continue to apply even
after the termination of this Agreement and, with
regard to a particular Party, even after that Party’s
withdrawal from this Agreement.

ARTICLE XIII
Cooperative Relationships

The Academy may establish cooperative relationships
with States, other International Organizations as well
as public or private entities which can contribute to the
Academy’s work.

ARTICLE XIV
Privileges and Immunities

1. The Academy, the members of the Assembly, the
members of the Board, the members of the
International Senior Advisory Board and of the
International Academic Advisory Board, the Dean, the
staff and experts shall enjoy such privileges and
immunities as agreed between the Academy and the
Republic of Austria.

2. The Academy may conclude agreements with
other States in order to secure appropriate privileges
and immunities.

ARTICLE XV
Liability
The Parties to this Agreement shall not be responsible,

individually or collectively, for any debts, liabilities, or
other obligations of the Academy; a statement to this

effect shall be included in each of the agreements
concluded by the Academy under Article XIV.

ARTICLE XVI
Amendments

This Agreement may be amended only with the
consent of all Parties to this Agreement. Notification of
such consent shall be made in writing to the Depositary.
Any amendment shall come into force upon receipt by
the Depositary of the notification of all Parties to this
Agreement, or at such other date as the Parties may
agree.

ARTICLE XVII
Transitional Provisions

1. The Parties acknowledge the transitional
arrangements for the establishment and initial
operations of the Academy contained in the
Memorandum concerning the Establishment of the
International Anti-Corruption Academy in Laxenburg,
Austria of 29 January 2010 and agree to respect them
until the decision-making organs of the Academy are
fully operational.

2. Any decision affecting obligations entered into for
the purposes of the establishment and initial
operations of the Academy or creating liability for the
Partners (UNODC, the Association “Friends of the
Academy” or the Republic of Austria) may only be taken
unanimously by the Board.

ARTICLE XVIII

Entry into Force and Depositary

1. This Agreement shall be open for signature by
Member States of the United Nations (hereinafter
referred to as “States”) and intergovernmental
organizations (hereinafter referred to as “International
Organizations”) until 31 December 2010. It shall be
subject to ratification, acceptance or approval.

2. States and International Organizations which
have not signed this Agreement may subsequently
accede thereto.

3. This Agreement shall enter into force sixty days
after the date of deposit of the instruments of
ratification, acceptance, approval or accession by
three States or International Organizations.

4. For every State or International Organization
which ratifies, accepts, approves or accedes to this
Agreement after the date of its entry into force, this
Agreement shall enter into force sixty days after the
date of deposit of its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession.

5. The Federal Minister for European and International
Affairs of the Republic of Austria shall be the Depositary of
this Agreement.

132/2011 Z. z.



132/2011 Z. z.

Zbierka zakonov Slovenskej republiky

Priloha k ¢iastke 41

Zbierka zakonov 2011

Strana 39

ARTICLE XIX
Settlement of Disputes

Any dispute arising between the Academy and any
Party to this Agreement or between any Parties under
this Agreement concerning the interpretation or
application of this Agreement or of any supplementary
agreement or any question affecting the Academy or the
relations of the Parties which is not settled by
negotiation or other agreed mode of settlement, shall be
referred for final decision to a tribunal of three
arbitrators: one to be chosen by each party to the
dispute, and the third, who shall be chairman of the
tribunal, to be chosen by the first two arbitrators.
Should either party to the dispute not have chosen its
arbitrator within six months following the appointment
by the other party of its arbitrator or should the first two
arbitrators fail to agree upon the third within six
months following the appointment of the first two
arbitrators, such second or third arbitrator shall be
chosen by the President of the International Court of
Justice at the request of either party to the dispute.

ARTICLE XX
Withdrawal

1. Any of the Parties to this Agreement may withdraw

from this Agreement by written notification to the
Depositary. Such withdrawal shall become effective
three months after receipt of such notification by the
Depositary.

2. Withdrawal from this Agreement by a Party to this
Agreement shall not limit, reduce or otherwise affect its
contribution, if any that has been made before the
effective date of withdrawal.

ARTICLE XXI
Termination

1. The Parties to this Agreement, acting unanimously,
may terminate this Agreement at any time and wind up
the Academy by written notification to the Depositary.
Any assets of the Academy remaining after payment of
its legal obligations shall be disposed of in accordance
with a unanimous decision of the Assembly.

2. The provisions of this Agreement shall continue to
be applicable after its termination to the extent
necessary to permit an orderly disposal of assets and
settlement of accounts.

Done at Vienna on 2 September 2010 in the Arabic,
Chinese, English, French, Russian and Spanish
languages, each text being equally authentic.
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